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Avant de retourner ce produit pour quelque raison qu’il soit (problème d’installation, consignes 
d’utilisation, panne, problème de fabrication...), merci de nous contacter.

Contact : 
Vous pouvez nous joindre par mail à sav@clas.com ou bien au 04 79 72 92 80 ou encore vous 
rendre directement sur notre site clas.com

Si vous avez changé d’avis concernant votre achat, veuillez retourner ce produit avant d’essayer 
de l’installer.

Before returning this product for any reason (installation problem, instructions for use, 
breakdown, manufacturing problem...), please contact us.

Contact : 
You can reach us by mail  sav@clas.com or by phone +33(0)4 79 72 69 18 or go directly to our 
website clas.com

If you have changed your mind regarding your purchase, please return this product before you 
attempt to install it.

ATTENTION

WARNING
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MESURES DE SÉCURITÉ

IMPORTANT

1. Cette agrafeuse thermique ne doit être utilisée que par du personnel qualifié et formé.
2. La société CLAS ne pourra être tenue responsable dans les situations suivantes :
 •  Mauvaise utilisation ou détournement délibéré à d’autres fins entraînant des conséquences 

indésirables.
 • Le produit a été délibérément endommagé ou cassé.
 • La pièce de protection de sécurité a été remonté ou endommagé.
 • Utilisation de l’appareil après démontage de la coque.
 •  Non respect des instructions présentes dans ce guide de sécurité lors de l’utilisation de 

l’appareil.
 •  Non respect des instructions du constructeur automobile pour la réparation des systèmes 

électroniques et électriques automobiles non réparables (par exemple : airbags, ordinateurs, 
etc.).

3.  Le cordon d’alimentation attaché doit être vérifié régulièrement. Si celui-ci est endommagé, il doit 
être remplacé par du personnel qualifié.

4. Ne pas utiliser l’appareil dans des environnements humides ou très humides.
5.  Respecter les règles de sécurité en vigueur en cas d’utilisation dans un environnement contenant 

des liquides inflammables.
6.  Si l’appareil entre en contact avec de l’eau ou présente un dysfonctionnement, ne continuez pas 

à l’utiliser et n’essayez pas de le réparer. Laissez-le sécher naturellement et/ou contactez votre 
revendeur.

7. N’utilisez pas l’appareil sous la pluie (risque de choc électrique)
8.  Pour éviter les incendies, n’utilisez pas cet appareil dans un environnement inflammable et/ou 

explosif.
9.  Si vous devez utiliser l’appareil dans une cabine de peinture, veuillez évacuer l’air vicié de la cabine 

avant toute utilisation de l’appareil.

1.  Veuillez charger complètement la batterie au moins une fois tous les trois mois, afin de maintenir 
les performances de la batterie si vous ne l’utilisez pas pendant une longue période.

2.  Veuillez utiliser l’adaptateur correspondant et le câble de chargement USB pour charger l’appareil, 
sous peine d’endommager le produit et de mettre en danger la sécurité des personnes.

3.  Assurez-vous que l’utilisateur est toujours en pleine possession de ses moyens et sous contrôle. 
Tenir éloigné des personnes non formées et/ou inexpérimentées (y compris les enfants), etc.

4.  Veillez à ce que cet appareil soit tenu hors de portée des enfants afin d’éviter les blessures causées 
par le jeu.

5.  Les agrafes de cet appareil sont fabriquées à partir de matériaux spéciaux et non de fils de fer 
ordinaires. Lorsque les agrafes sont usées, veuillez contacter le fournisseur pour en commander 
de nouvelles. En effet, le dysfonctionnement causé par la mauvaise utilisation d’agrafes d’autres 
matériaux ne sera pas couvert par la garantie.

6.  L’appareil doit être stocké dans un endroit sec et frais. Lorsqu’il est utilisé à l’extérieur, éviter toute 
exposition prolongée au soleil.

7.  Portez des gants pour éviter les brûlures et des lunettes de protection pour protéger vos yeux 
pendant le ponçage.

8. Il est interdit de frapper cette agrafeuse thermique.

Avant d’utiliser l’appareil, veuillez vous assurer d’avoir bien lu et compris cette notice 
d’instruction.
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VUE ÉCLATÉE

CARACTÉRISTIQUES

- longueur (hors électrode) : 220mm
- longueur totale : 255 mm
- largeur : 36mm
- température de chauff e : 600° C Max
- courant d’entrée : DC 5V 2A
- courant de sortie : 3.7 8A Max
- puissance : 30W
- batterie : 3.7V 4000mAh Li-ion
- temps de charge : 3H
-  capacité de 400 agrafes avec batterie 

en une charge (agrafeuse chaude).

9.  Le produit ne convient pas aux produits de canalisation qui nécessitent des exigences d’étanchéité 
pour le transport de liquides ou de gaz.

10.  Cet appareil ne peut être utilisé par des enfants mais par des personnes dont les capacités 
physiques, sensorielles ou mentales ne sont pas réduites ou qui ne manquent pas d’expérience 
et de connaissances, à condition qu’elles aient reçu une surveillance ou des instructions 
concernant l’utilisation de l’appareil en toute sécurité et qu’elles comprennent les risques 
encourus.

11. Le nettoyage et l’entretien doivent être eff ectués uniquement par des adultes.
12.  Veuillez relâcher la gâchette immédiatement pour arrêter le chauff age une fois que l’agrafe de 

chauff age devient rouge pendant l’opération.

AMPOULE 
LED

BOUTON DE 
CHAUFFE

INDICATEUR
LUMINEUX

ON/OFF

36mm 59,5mm

255m
m

PORT DE 
CHARGE 
USB-C

AGRAFES
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ACCESSOIRES FOURNIS

1. Tête réglable pour des angles multiples
2. Batterie Li-ion 3,7V 4000mAh intégrée
3. Témoins LED de charge et de batterie faible
4. Eclairage LED haute luminosité.
5.  Les agrafes sont prédécoupées et les parties exposées 

peuvent être facilement cassées après que les pièces 
en plastique aient été fondues et implantées, sans qu’il 
soit nécessaire d’utiliser des pinces coupantes.

6.  Convient à la réparation et au renforcement des fi ssures 
du plastique.

7.  Avec diff érentes agrafes, parfaites pour la réparation du 
plastique dans diff érentes situations.

8.  Protection contre la surchauff e / Protection contre les 
surintensités.

Désignation Schémas Consommables

AGRAFES M Ø 0.6 MM
pour la réparation des angles 

extérieurs
CO 6072

AGRAFES V Ø 0.8 MM
pour la réparation des angles 

intérieurs en plastique
CO 6073

AGRAFES S Ø 0.6 MM
pour la réparation des surfaces 

plates en plastique
CO 6074

AGRAFES S Ø 0.8 MM
pour la réparation des surfaces 

plates en plastique
CO 6075

AGRAFES U Ø 0.6 MM
pour la réparation des surfaces 

plastiques planes nécessitant un 
renforcement supplémentaire

CO 6076

AGRAFES U Ø 0.8 MM
pour la réparation de zones 

plates en plastique nécessitant un 
renforcement supplémentaire

CO 6077

FONCTIONNEMENT

1. Basculer l’interrupteur sur 
DÉVERROUILLAGE. Assurez-vous que 
l’indicateur s’allume (lorsque l’état est LOCK, 
la fonction du produit est verrouillée mais 
cela n’aff ecte pas la fonction de charge et 
l’indication de charge).

Tête ajustable 4 positions
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INDICATEURS LED

ENTRETIEN

2. En fonction de la forme de la position à réparer, 
sélectionner l’agrafe correspondante et insérer sur les 
électrodes et dans la direction appropriée (Fig 1).

3. Tenir fermement la poignée de l’agrafeuse, aligner 
l’agrafe sur les fi ssures à réparer, appuyer sur le bouton de 
chauff age, l’agrafe sera chauff ée et fondra dans le plastique 
en quelques secondes, tourner légèrement la poignée 
horizontalement, de sorte que la partie transversale de 
l’agrafe soit complètement recouverte. Envelopper le 
plastique fondu pour renforcer la connexion, relâcher le 
bouton de chauff age et le maintenir pendant 3 secondes, 
puis retirer le corps de l’agrafeuse. La fusion est terminée 
(Fig 2).

4. Couper la partie exposée de l’agrafe ou la déplacer 
d’avant en arrière avec les mains jusqu’à ce qu’elle se brise 
(Fig 3).

1.  Afi n d’assurer un bon contact avec l’agrafe chauff ante, les petits trous des électrodes doivent rester 
propres.

2. Ne pas placer l’appareil dans un endroit poussiéreux pendant une longue période.
3.  Veillez à ce que le petit trou situé sur le corps du pistolet soit propre afi n d’assurer une bonne 

dissipation de la chaleur à l’intérieur de l’appareil.
4.  Chargez complètement la batterie une fois tous les trois mois pour maintenir ses performances si 

vous ne l’utilisez pas pendant une longue période.

Fig 1

Fig 2

Fig 3

Fig 1

Fig 2

Fig 3

Lumière verte (allumage) L’appareil fonctionne

Lumière bleue L’appareil est en fonctionnement (il chauff e)

Lumière rouge clignotante L’appareil rencontre un problème

Lumière rouge statique Batterie faible

Lumière verte clignotante L’appareil est en charge

Lumière verte statique (charge) La batterie est complétement chargée
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SECURITY MEASURES

IMPORTANT

1. This thermal stapler should only be used by qualified and trained personnel.
2. CLAS will not be held responsible in the following situations: 
 •  Misuse or deliberate detour to other purposes resulting in undesirable consequences. 
 •  The product has been deliberately damaged or broken.
 •  The safety guard has been reassembled or damaged. 
 •  Use of the device after disassembly of the casing. 
 •  Failure to follow the instructions in this safety guide when using the device. 
 •  Failure to follow the vehicle manufacturer’s instructions for repairing non-repairable 

automotive electronic and electrical systems (e.g. airbags, computers, etc.).
3.  The attached power cord should be checked regularly. If damaged, it must be replaced by qualified 

personnel.
4. Do not use the unit in damp or wet environments.
5. Follow the safety regulations for use in environments containing flammable liquids.
6.  If the device comes into contact with water or malfunctions, do not continue to use it or attempt 

to repair it. Let it dry naturally and/or contact your dealer.
7. Do not use the unit in the rain (risk of electric shock).
8. To avoid fire, do not use this product in a flammable and/or explosive environment.
9.  If you need to use the device in a paint booth, please evacuate the stale air from the booth before 

using the device.

1.  Please fully charge the battery at least once every three months, to maintain the performance of 
the battery if you do not use it for a long time.

2.  Please use the appropriate adapter and USB charging cable to charge the device, otherwise the 
product may be damaged and people’s safety may be endangered.

3.  Ensure that the user is always in full possession and under control. Keep away from untrained and/
or inexperienced people (including children), etc.

4. Make sure this device is kept out of reach of children to avoid injuries caused by play.
5.  The staples of this device are made of special materials and not of ordinary wire. When the staples 

are worn out, please contact the supplier to order new ones. Malfunction caused by the misuse of 
staples of other materials will not be covered by the warranty.

6.  The device should be stored in a cool and dry place. When used outdoors, avoid prolonged 
exposure to sunlight.

7. Wear gloves to avoid burns and goggles to protect your eyes while sanding.
8. Do not strike this thermal stapler.
9.  The product is not suitable for pipeline products that require sealing requirements for the 

transportation of liquids or gases.
10.  This device may not be used by children but by persons with reduced physical, sensory or mental 

capabilities or lack of experience and knowledge, provided they have been supervised or instructed 
in the safe use of the device and understand the risks involved.

11. Cleaning and maintenance must be performed by adults only.
12.  Please release the trigger immediately to stop the heater once the heater clip turns red during 

operation.

Before using the unit, please make sure you have read and understood this instruction 
manual.
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EXPLODED VIEW

SPECIFICATIONS

- length (without electrode) : 220mm
- total length: 255 mm
- width : 36mm
- heating temperature: 600° C Max
- input current: DC 5V 2A
- output current : 3.7 8A Max- power : 30W
- battery: 3.7V 4000mAh Li-ion
- charging time : 3H
- capacity of 400 staples with battery in 
one charge (hot stapler).

LED 
LAMP

HEATING 
BUTTON

LIGHT 
INDICATOR

ON/OFF

36mm 59,5mm

255m
m

USB-C 
CHARGING 

PORT

STAPLE

1. Adjustable head for multiple angles
2. Built-in 3.7V 4000mAh Li-ion battery
3. Low battery and charge LED indicators
4. High brightness LED light.
5.  The staples are pre-cut and the exposed parts can be 

easily broken after the plastic parts are melted and 
implanted, without the need to use cutting pliers.

6. Suitable for repairing and reinforcing plastic cracks.
7.  With diff erent staples, perfect for plastic repair in 

diff erent situations.
8. Overheating protection / Overcurrent protection. 4 position adjustable head
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ACCESSORIES PROVIDED

Designation Diagrams Consumables

M STAPLES Ø 0.6 MM
for the repair of external corners CO 6072

V STAPLES Ø 0.8 MM
for the repair of internal plastic 

corners
CO 6073

S STAPLES Ø 0.6 MM
for repairing fl at plastic surfaces CO 6074

S STAPLES Ø 0.8 MM
for repairing fl at plastic surfaces CO 6075

U STAPLES Ø 0.6 MM
for the repair of fl at plastic 

surfaces requiring additional 
reinforcement

CO 6076

U STAPLES Ø 0.8 MM
for the repair of fl at plastic areas 

requiring additional reinforcement
CO 6077

OPERATION

1. Flip the switch to UNLOCK. Make sure 
the indicator lights up (when the status 
is LOCK, the function of the product is 
locked but it does not aff ect the charging 
function and the charge indication).

2. Depending on the shape of the position 
to be repaired, select the corresponding 
clip and insert on the electrodes rod and 
in the appropriate direction (Fig 1).

3. Hold the stapler handle fi rmly, align 
the staple to the cracks to be repaired, 
press the heating button, the staple will 
be heated and melt into the plastic in 
a few seconds, turn the handle slightly 
horizontally, so that the cross section of 
the staple is completely covered. Wrap 
the melted plastic to strengthen the 
connection, release the heat button and 
hold it for 3 seconds, then remove the 
stapler body. The fusion is complete (Fig 
2).

4. Cut the exposed part of the staple or 
move it back and forth with your hands 
until it breaks (Fig 3).

Fig 1
Fig 2

Fig 3

Fig 1
Fig 2

Fig 3
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LED INDICATORS

MAINTENANCE

1.  To ensure good contact with the heating clip, the small holes in the electrodes bars must be kept 
clean.

2. Do not place the unit in a dusty place for a long time.
3.  Make sure that the small hole on the gun body is clean to ensure good heat dissipation inside 

the unit.
4.  Fully charge the battery once every three months to maintain its performance if not used for a 

long time.

Green light (on) The device is working

Blue light The device is working (it is heating up)

Red light flashing The device has a problem

Static red light Battery is low

Flashing green light The device is charging

Static green light (charging) Battery is fully charged





Si vous avez besoin de composants ou de pièces, contactez le revendeur
En cas de problème veuillez contacter le technicien de votre distributeur agréé

If you need components or parts, please contact the reseller.
In case of problems, please contact your authorized technician.

CLAS Equipements
83 chemin de la CROUZA

73800 CHIGNIN
FRANCE

Tél. +33 (0)4 79 72 62 22
Fax. +33 (0)4 79 72 52 86
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CORDLESS THERMAL STAPLER + 300 STAPLES KIT
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